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и её основных элементов, то, согласно религиозным воззрениям первых хрис-
тиан, никаких точек соприкосновения между материальным миром, 
к которому неизбежно принадлежали символы, и божественным быть не мог-
ло. Однако уже в середине II века н.э. прослеживается тенденция сближения 
божественного с миром, а также осознание того, что человек – воплощение 
божьего замысла, и символика перестает восприниматься как элемент 
исконно человеческой ассоциативности. 

Истоки погружения знаменитого австрийского поэта Райнера Мария 
Рильке в православие кроются в его духовной близости с Россией. Интерес 
Р. М. Рильке к России был богатым и глубоким, гораздо более интимным, 
чем очевидное желание лирика приблизиться к новым возможностям ино-
язычного самовыражения. Поэт любил русскую литературу, занимался 
переводами Чехова, Достоевского, Лермонтова, сделал попытку перевести 
«Слово о полку Игореве». 

Именно «русские годы» вдохновили Р. М. Рильке на создание сборника 
«Часослов», поскольку Россия стала для него целостным носителем атмо-
сферы задушевной отзывчивости. Всё его творчество представляет собой 
путь богоисканий. В «Часослове» его собственная, независимая модель 
бытия нашла окончательное лирическое оформление. В данном сборнике 
поэтом широко используется православная символика, как фундаментальная, 
так и авторская, подчеркивающая глубину его исканий. Наиболее часто 
встречающиеся символы: крылья, ветер, ангел, белый цвет и свет. 

Среди символики, использованной в сборнике, преобладают художе-
ственные образы и символы цвета, что говорит о важности для автора не 
столько ритуальной атрибутики, сколько духовной, образной составляющей 
православия. Из этого следует, что культура, литература, искусство и при-
рода России, в совокупности с погружением в православие, взрастили 
в сознании Р. М. Рильке четкое восприятие божественного, неоспоримо по-
способствовали его религиозному самосознанию. 

Россия стала для лирика экзистенциальной родиной, поспособствовала 
окончательному формированию его религиозного мировоззрения. Ранее раз-
розненные мотивы и идеи его богоисканий объединились в «Часослове» 
циклической творческой идеей, осознанной, окончательной и цельной. 

 
Я. Шуфань 
 

A TOUGH FEMALE CHARACTER 
AS DEPICTED BY SARA PARETSKY IN BLOOD SHOOT 

 
Sara Paretsky is widely accepted to be a founder of an American feminist 

detective novel writing. Her protagonist Victoria Warshawski, smart and kind-
hearted, is an ambitious and fearless person who effectively deals with stress, 
challenges and pressure. Critics say that in 1982 S. Paretsky created a gritty and 
independent private investigator from Chicago, truly a «tough guy», but from 
a female point of view [The Usual Suspects // Crimeways Magazine –
https://crimeways.wordpress.com/the-writers]. 
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Critics as well as readers consider Blood shot by Sara Paretsky the best work

in challenging the gender norms of detective writing. The theme of toughness as

a mode of writing is seen in the plot which twists, so as to induce the reader’s

curiosity and suspence, from the first to the last page, and in the setting: tough

women live in a tough town.

At the beginning of the novel private investigator V. I. Warshawski is hired

by her childhood friend Caroline Djiak to find out who her father was. But

unexpectedly Victoria finds herself investigating the murder of an enviromental

activist friend and the corruption at the chemical factory. Unfortunately, she got

involved into a murder.

Caroline’s request returns Victoria to her roots in the old South Chicago

neighborhood she was raised in. She manages to dig up a lot of information on her

own past, which she can see through her adult eyes. Simultaneously she sees

a gallery of women with tough characters that penetrate the novel.

She remembers her mum Gabriella suffering from incurable disease, loving

her daughter, but tough. She remembers herself in her childhood with loving

parents: reckless, but tough. She remembers her neighbor Caroline: frivolous and

flakey, but tough. She remembers her close friend Dr Charlotte “Lotty” Herschel:

caring, but tough. She meets an elderly lady: unsatisfied, but tough.
Moreover, toughness is seen in the author’s choice of the name of the

protagonist – Victoria (Vic for short), presupposing a direct correspondence of the
name and the meaning of the word victory, of the name and the author’s strategy,
of the name and the reader’s perception: the name possessor must have a tough
character.

Toughness is also seen in the form of the author’s address to her protagonist
Victoria Iphigenia Warshawski as V. I. Stylistically speaking, such an abbreviation
not only saves the author’s speech efforts while depicting the events of the novel,
but being peculiar to a military style where it is stated as a conventional symbol
and is known only to the initiated, it is used to enable the reader to feel the
efficiency of a fast flow of events as military acts: so as to win, a winner must
possess only a tough character.

Focusing on the theme of toughness in a women’s character, S. Paretsky
highlights the representation of gender in other themes reflecting various types of
societal conflicts: between human and nature, the rich and the poor, men and
women, adults and children.

            

                                       
                               

                                                                
                                                                         
                                                                   
             


